
 

Decreto del Gobernador Real de la Corona del Reino Oriental Estella  

Dekret Gubernatora Królewskiego Korony Wschodniego Królestwa Estelli  

[BOE 2026.01.03] 

Data ogłoszenia: 06/02/2026 

 

Działając z mocy mandatu udzielonego mi przez Jego Królewską Mość, mając na względzie nadrzędny 

interes państwa, nienaruszalność granic Korony Królestwa Wschodniej Estelli oraz stabilność 

porządku publicznego, niniejszym ogłaszam co następuje:

 

Rozdział I 

Postanowienia Ogólne i Zakres Podmiotowy 

Art. 1.  

W obliczu wyższej konieczności państwowej oraz w celu zapewnienia integralności Korony 

Królestwa Wschodniej Estelli, niniejszym wprowadza się całkowity zakaz przebywania na 

terytorium państwa dla wszystkich osób legitymujących się obywatelstwem Państwa 

Kościelnego Rotria, jego państw podległych oraz terytoriów zależnych czy zamorskich. 

Art. 2. 

Zakaz, o którym mowa w Art. 1, obejmuje całe terytorium Korony Królestwa Wschodniej 

Estelli, jej wody terytorialne, przestrzeń powietrzną. 

Rozdział II  

Tryb Opuszczenia Terytorium 

Art. 3.  

Wszystkim indywiduom objętym zakazem wyznacza się termin 6 (sześciu) godzin na 

dobrowolne i ostateczne opuszczenie granic Królestwa. Czas ten liczony jest od momentu 

oficjalnej proklamacji niniejszego dekretu. 

Art. 4.  

W okresie karencji, o którym mowa w Art. 3, osoby opuszczające terytorium Estelli mają 

prawo do swobodnego przejazdu do najbliższego punktu granicznego lub portu, o ile nie 

dopuszczą się w tym czasie naruszenia innych praw i obyczajów Korony. 



Rozdział III 

Środki Przymusu i Sankcje 

Art. 5.  

Z chwilą upłynięcia wyznaczonego terminu, każda osoba posiadająca obywatelstwo Państwa 

Kościelnego Rotria, jego państw podległych oraz terytoriów zależnych czy zamorskich 

przebywająca na terytorium Estelli podlega natychmiastowemu aresztowaniu. 

Art. 6. 

Status dyplomatyczny, pochodzenie szlacheckie, piastowane urzędy czy posiadane przywileje 

majątkowe nie stanowią podstawy do zwolnienia z rygoru niniejszego dekretu i nie chronią 

przed zatrzymaniem. 

 

Art. 7.  

Wobec osób zatrzymanych na podstawie Art. 5, po przeprowadzeniu doraźnego 

postępowania administracyjnego, podjęta zostanie decyzja o zastosowaniu jednego z 

następujących środków: 

1. Uwięzienie w obozach internowania na czas nieokreślony. 

2. Przymusowy transport poza granice państwa przy użyciu środków przymusu 

bezpośredniego i konfiskacie mienia służącego do transportu. 

 

Rozdział IV  

Postanowienia Końcowe 

Art. 8.  

Wykonanie dekretu powierza się dowódcom garnizonów, komendantom straży miejskich 

oraz urzędnikom celnym pod rygorem odpowiedzialności za niedopełnienie obowiązków 

służbowych. 

Art. 9.  

Dekret wchodzi w życie z mocą natychmiastową w momencie jego ogłoszenia. 

 

 

z woli Króla Skarlandu, Gubernator Królewski Korony Królestwa Wschodniego Estelli  

(-) Juan de la Cerda 


